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PHUONG THUC LIEN KET HOI THOAI THAY THE VA TINH LUQC
TRONG TAC PHAM A FAREWELL TO ARMS (GIA TU VU KHI)
CUA ERNEST HEMINGWAY
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Abstract: This article explores the cohesion of conversational language in Ernest Hemingway's novel
A Farewell to Arms through the two phenomena of substitution and ellipsis. The three main contexts for
substitution and ellipsis are nouns, verbs, and clauses. The author analyzes the grammatical cohesion of
substitution and ellipsis in the dialogues taken from A Farewell to Arms and summarizes the linguistic
realizations of these phenomena. By using substitution and ellipsis, Hemingway created natural, authentic
conversations with strong expressive capabilities. This is also a testament to this author's unique and
minimalist writing style.
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1. Dit van dé

Tir goc d6 van ban, lién két 1a mot tiéu chi quan trong de phan biét gitta mot van ban hoan chinh
va mot chudi cac cau hdn don, roi rac. Pay duoc xem 14 yéu tb mang tinh phd quat cho moi ngon ngi.
Tuy nhién, tuy theo ddc diém riéng ciia tng ngdn ngir ma cac phuong thirc lién két co cach thé hién
khac nhau. Trong linh vuc nghién ctru van ban tiéng Anh, Halliday va Hasan (1976) cho rang lién két
trong van ban duoc thyc hién théng qua sy to chirc tang bac gom ba cap do: cAp d6 ngit nghia (y nghia),
cap do ngtr phap - tir vung (hinh thuc) va cép d6 ngit 4m - chir viét. Tac 1a y nghla dugc ma hoa bang
hinh thtrc, hinh thirc dugc giai ma bang ngit am va chit viét. Ciing theo hai tic gia nay, lién két 1a khai
ni¢m mang tinh ngir nghia va dugc thé hién mot phan qua ngilr phap va mot phén qua tr vung. Can cir
vao diéu do, hai tac gia nay da chia phuong thic lién két thanh hai loai: lién két ngi phap va lién ket
tir vung [4, tr.4-6]. Lién két ngir phap gom phép quy chiéu, thay thé va tinh luoc; Lién két tir vung gom
1ap tur, s dung tur ddng nghia, tir gin nghia, cach t6 chirc tir vung; Ngoai ra, con ¢6 lién két trung gian
1a phép ndi nam gitra ranh gidi cua lién két ngir phap va lién két tir vung. Trong pham vi nghién ctiru
ctia bai viét nay, chiing t61 chu treong di su tim hiéu vé lién két ngir phap, cu thé chiing t6i nghién ctru
hai phép lién két thay thé (substitution) va tinh hroc (ellipsis) trong tiéu thuyét cua nha van Ernest
Hemingway véi tic phdm tiéu biéu cho sy nghiép van hoc cta éng 1a A4 Farewell to Arms (1929).

A Farewell to Arms 1a mot trong nhirng tiéu thuyét thanh cong nhét ciia Ernest Hemingway duoc
sang tac voi bdi canh cude Chién tranh thé gisi 1an thir nhat. Pugc viét dua trén cac trai nghiém cua
chinh tac gia trong thoi gian phuc vu tai mat tran Y, v6i nhiéu nhéan vat 1y cam hing tir nguoi that, ¢6
thé coi 4 Farewell to Arms 1a mot cudn ban tu truyén ciia chinh Hemingway. Tac phim nay 1 minh
ching cho phong cach viét van ma Hemingway luon theo dudi: ngén gon, manh m¢, viét it go1i nhiéu.
Lam nén thanh cong cua tiéu thuyét khong thé khong nhic dén nghé thuat xay dung hoi thoai chan
thue, tu nhién, dugc hd trg béi cac phuong tién lién két van ban nhu tinh lugc va thay thé.

2. N¢i dung

2.1. Mjt s6 vin d@é vé li thuyét

Theo D4 Thi Kim Lién: “Hdi thoai 1a mot trong nhitng hoat déng ngdn ngit thanh 16i giita hai
hodc nhiéu nhan vt truc tiép, trong mot ngit canh nhét dinh ma gitra ho ¢o su tuong tac qua lai vé hanh
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vi ngén nglt hay hanh vi nhan thic nham di dén mot dich nhat dinh” [2, tr.18]. Nhu viy, hdi thoai la
hoat dong giao tiép hai chiéu & dang noi, khi cic nhan vat thuong xuyén thay ddi vai noi va vai nghe
theo nhiing quy tac nhat dinh. Trong cudc hoi thoai gitia cac nhan vit giao tiép, co cac don vi theo thtr
tur tir 16n dén nho nhu sau: cudc hoi thoai, doan thoai, cip thoai, tham thoai, hanh vi ngdn ngi.

bic trung ndi bat cuia hoi thoai 1a su lién két vé ndi dung. Tinh lién két 1am cho van ban khong
chi 1a nhitng cau van roi rac ma trd thanh mot thé thong nhat vé ndi dung, hinh thirc va cau trac. Halliday
& Hasan cho rﬁng cac phuong tién lién két dong mot vai tro quan trong trong viéc tao nén tinh tur nhién cua
vin ban boi “nhitng quan hé ngit nghia nay hinh thanh co s¢ cho sy lién két giita cac thong diép ctia mot
van ban” [4, tr.72]. Trong nghién ctru niy, ching t6i tap trung vao hai hién tugng thay thé va tinh lugc
nhu nhiing phwong tién lién két ngit phap duoc sir dung trong cac hoi thoai ctia tac pham.

Thay thé (substitution) duoc Halliday & Hasan dinh nghia 1 khi mot b phan cua cdu dugc thay
thé bang mot tir hodc mot cum tir khac c6 nghia twong dwong va ¢ ciing mét chirc ning ngit phap. Ba
ngdn canh chinh cho thay thé 1a danh tir, dong tir va ménh d&. Phép thay thé danh tir 1a khi danh tir
trong cau duoc thay thé bing mot don vi tuong Gmg vé ngit phap. Vi du (1):

My axe is too blunt. I must get a sharper one. | Riu ciia t6i dd qud ciin réi. Toi phdi kiém mét cdi khdc.
[3, tr.89]

Trong vi du nay, one 1a tir thay thé cho danh tir axe, hai tir ndy déu dong vai tro chinh té (head)
trong cum danh tir. Tuong tu, phép thay thé dong tir xay ra khi dong tir hodc cum dong tir dugc thay
theé bang mot don vi tir khac. Vi du (2):

Will you go wake him? Chdu c6 dén danh thirc né day khéng?

No, not I. For ifldo, he’ll be sure to cry. | Khong. Boi néu chdu lam diéu d@s, chdc chdn né sé khoc.
[3, tr.505]

Pong tir do & day 1a mot phuong tién thay thé cho cum dong tir wake him. Phép thay thé véi do
¢6 chtre nang tao lién két trong vian ban khi nd mang tinh chat khir chi, duoc ding dé thay thé cho mot
thanh phan trong cau trude d6. Trong mot sb trudng hop, thay thé bing dong tir do mang tinh chét hoi
chi, xuét hién trong cung mot cau voi cum dong tir dugc thay thé va do do, khong c6 chirc nang tao
lién két trong van ban. Vi du (3):

Since I have done, will you join too? T6i dé lam roi, ban c6 tham gia khong? [3, tr.128]

Ngén canh cudi cung cua phép thay thé 1a ménh dé. Trong phép thay thé ménh dé, thanh phan
duogc thay thé 1a ca ménh d€. Vi du (4):
Every one seems to think he is guilty. Moi nguoi cé vé déu nghi rang anh ta cé tgi. Néu diing
If s0, no doubt he will offer to resign. nhw v@y, chac chan anh ta sé tir chuec. [3, tr.134]

Trong vi du nay, so dugc dung nhu mgt phuong tién thay thé cho toan bo ménh dé diéu kién He
is guilty & cau trén. Halliday ciing cho rang, phép thé ménh dé thuong dién ra & ba loai: ménh dé tudong
thuat, ménh d& tinh thai va ménh dé diéu kién. O mdi dang ménh d&, phép thé c6 thé biéu hién & dang
khéng dinh hodc phu dinh béng cac dau hiéu ngon ngit khac nhau [3, tr.143].

Tinh lugc (ellipsis) co thé duoc coi 1a mot dang dac biét cua phép thay thé ma & d6, mot thanh td
da dugc thay thé bang zero (@). Tinh lugc 14 khi chung ta tién gia dinh c6 mot thanh phan nao d6 bang
101 da dugc bo ngd ma khong dugce noi ra, tuy nhién diéu khong néi ra nay lai co thé duoc hiéu dua
vao ngit canh trudc hodc sau né (this unsaid is understood). Tuong tu nhu thay thé, ba ngon canh chinh
cho tinh lugc la danh tir, dong tir va ménh dé.
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Tinh lugc danh tir 1a khi danh ti/ cum danh ngir trong cau duoc thay thé bang @, vi du (5):

Which last longer; the curved rods or the straight rods?
The straight @ are less likely to break.

Loai can cdu cong hay can cdu thang bén hon?
Loai (can cdu) thang sé kho gay hon. [3, tr.148]

Straight 1a mot tinh tir ¢6 chirc ning bod nghia trong luot 10i dau tién, nhung lai dong vai tro 1a
chinh t6 (head) trong cum danh tir & luot dap 101, do chinh t6 rods & ddy da bi tinh lugc. C6 thé thiy,
tinh lugc danh tir cha yéu lién quan dén viée cac yéu té nhu tir chi xuét (these, those), sb tit (one, two),
tinh tir (straight, curved) c6 thé dam nhan chirc nang chinh t6 ma van dam bao vé miat ndi dung, tirc 1a
khi ngudi tao phat ngdn “dua cac tir & vi tri bo t6 1én 1am chinh t6” [3, tr.148].

Tinh luoc dong ti/ cum dong ngit 14 tinh Tuge mot yéu td ndo do trong ndi bd cum dong ngir. Vi du (6):

Have you been swimming? Ban vira di boi a?

Yes, [ have O. Vang, toi vira moi (di boi). [3, tr.169]
Trong vi du nay, dong tir tir vung swim da hoan toan Véng mat trong lugt dap 101 béi toan b cum

dong nglt been swimming da bi lugc bo. Tuy nhién, ndi dung ctia cau tra 161 van dugc dam bao bdi cac

thanh phén bi tinh luoc o thé duoc phuc hoi tir van ban hodc tir nglt canh.

Tinh lugc ménh dé 1a hién tuong ca ménh dé hodc mot thanh phﬁn ctia ménh dé dugc thay thé
bang @, nhu 6 trong vi du (7), toan bd thanh phan cua ménh d€ The children have gone to sleep déu da
bi luoc bo.

Have the children gone to sleep?
No. 0

Bon tré da di ngu chua?
Chuea. (Bon tré chwa di ngu.) [3, tr.172]

2.2. Thay thé va tinh lwoc trong cdc hji thogi ciia tdc pham A Farewell to Arms

2.2.1. Néi dung khdo sat va phiong phdp tiép cdn

Chuing t61 tién hanh théng ké cac hoi thoai trong tac phém A Farewell to Arms dua vao cac tiéu
chi xdc dinh h¢i thoai duge dé xuét boi DS Hitu Chau [1] nhu sau:

- Su ¢6 mat cuia cac nhan vat hoi thoai: cudc thoai dugc xac dinh bdi su hién dién lién tuc cia
nhirng ngudi hoi thoai, trong do6, vai truong hop da thoai, mot ngudi co thé rit ra hodc mot ngudi mai
c6 thé gia nhap thém vao.

- Théng nhét vé thoi gian, dia diém va dé tai dién ngon: trong bdi canh van ban, cudc thoai dién
ra tai mot dia diém va thoi gian nhat dinh. Cudc hoi thoai khong nhét thiét chi néi vé mot cha dé nhung
phai di theo mot huéng nhit dinh tir dau t6i khi két thuc.

- C6 céc luot 10 va su d6i dap qua la1 glua cac nhan vat. Truong hgp nguoi nghe im lang, thé dai,
lic dau hodc gat dau nhung ngudi n6i van ngdm hiéu 13 c6 cdu tra 101 va hoi thoai van tiép tuc trong
mach d@ tai thi van dugc tinh 1a hoi thoai.

Chung t6i d tién hanh thong ké dugc 97 hoi thoai trong tiéu thuyét 4 Farewell to Arms. Phuong
phap théng ké, phan loai, phuong phap phén tich dugc ching toi sir dung dé hé thong hoa hién tugng
thay thé va tinh lugc ngit phap xuét hién trong cac hoi thoai ctia tiéu thuyét 4 Farewell to Arms. Tiép
theo, chling t6i phén tich cac ngir lidu, sau d6 khai quét cac hinh thic biéu hién va rat ra dau hiéu ngon
ngil cua cac hién tugng nay.

2.2.2. Két qua khdo sdt

Tan suét ciia hién tugng thay thé va tinh luogc trong tiéu thuyét 4 Farewell to Arms dugc ching
t61 tom tit bang bang dudi day:
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Phép lién két Pon vi lién két S6 lwong S6 lwong Ti 1¢

Ca 612

Tinh lwgc Dong tu 132 774 88,6 %
Danh tir 30
Ca 48

Thay thé Dong tir 18 96 11,4 %
Danh tur 30

Tong 870 870 100%

2.2.2.1. Hién tuwong thay thé

Trong cac hoi thoai cia tiéu thuyét A Farewell to Arms ma chung t6i théng ké dugc, hién tuong
thay thé it xudt hién hon so véi tinh lugc (11,4% so v6i 88,6%). Khi so sanh cac dang thay thé, thay
thé ménh d 14 hién twong phd bién nhat, thuong duoc thuc hién bang cac dau hiéu tir so (cho ménh dé
khang dinh), not (cho ménh dé phu dinh). Vi du (8): hién tugng thay thé ménh dé phu dinh duoc thuc

hién bang not (thay thé cho: no one trusts us).

Spl: We work very hard but no one trusts us.
Sp2: Why not? (1, t1.30)

Chung toi lam viéc cham chi nhung khong ai tin
chung toi.
Tai sao khong?

Vi du (9):

Spl: But you will have a better time. Even with
remorse you will have a better time.

Sp2: I don't think so. (1, tr.157)

Nhung anh sé c6 cudc song tot dep hon. Dir la
trong dan vat thi anh sé van cé mét quing thoi
gian tot dep hon.

T6i khong nghi vay

Vi duy (9), hién tugng thay thé ménh d& khang dinh dugc thuc hién bang so (thay thé cho I will

have a better time.)

- Hién tugng thay thé dong tu thuong dugce thuc hién bé“lng trg dong tir do.
Vi du (10) sau, tro dong tir do thay thé cho mot cum khang dinh want to be married:

Spl: I thought girls always wanted to be married.
Sp2: They do. (1, tr.110)

T6i nghi rang cac cé gai deu muon lap gia dinh.
Dung la ho muon vay.

Vidu (11):

Spl: You shouldn't mind because some one else
loved me.

Sp2: I do. (1, tr.110)

Anh khéng nén bdn tam dén viéc c6 nguoi khdc
yéu em.
Anh c6 ddy.

O vidu (11), trg dong tur do thay thé cho cum dong tir mind because someone else loved me. Trong
phép thé nay, y nghia cua tir do dugc xac dinh theo y nghia tir vung hodc ngit phap lam tién dé ¢ phat

ngodn trude do.

- Thay thé danh tir thuong dugc thyuc hién bang cac tir nhu ones, others.
Vi du (12), others thay thé cho cum danh tir s nhiéu other machines trong luot ciia Sp1:

Spl: How's everything?
Sp2: Not so bad. This machine is no good but the
others march. (1, 1r.22)

Moi chuyén thé ndo roi?
Khéng toi. Cdi mdy nay da hong nhung nhiing
cdi khac thi van chay tot.
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Vi du (13):

131

Spl.: All summer and all fall I've operated. |
work all the time. I do everybody s work. All the
hard ones they leave to me. By God, baby, I am
becoming a lovely surgeon.

Sp2: That sounds better. (1, tr.156)

Suot ca mua hé va miia thu t6i da phau thudt. Téi
lam viéc moi luc. Toi lam phdn viéc cua moi
nguoi. T Gt ca nhitng viéc kho thi ho dé lai cho
16i. T6i da tré thanh mét bdc s thdt dang mén.

Nghe cé vé tot hon réi day.

7 O vi du (13), ones thay thé cho danh tir s6 nhiéu works véi nghia nhimg cong viéc. Phép thay thé co
thé dugc dung deé thay thé thong tin ¢ cac lugt 101 khac nhau hoac trong cing mét lugt 101 nhu & hai vi dy trén.

2.2.2.2. Hién tuong tinh luoc

- Co thé thé’y, hién tugng tinh lugc co tan suét cao nhat vai 77’4/ 870 luot trong cac hoi tl}oai cua tac
pham. Trong s6 do, tinh luge ménh d€ 1a dang tinh luge phd bién nhat (612/774 luot). VE hinh thirc
biéu hién, tinh lugc ménh dé thudong xuat hién ¢ luot 161 dép, sau nhiing cau tra 161 Yes/No, hoac trude

cac trang tur.

Vi du (14): toan bd ménh dé I had beautiful adventures da bi lugc bo sau cau tra 10 khang dinh Yes.

Spl1: Did you have any beautiful adventures?
Sp2: Yes. O (1, tr.18)

Anh dd ¢6 nhitng chuyén phiéu leu tot dep chir?
Puing vay. (T6i di ¢6 nhitng chuyén phiéu luu tot dep.)

Vi du (15):

Spl: Did they cross the river all right?

prisoners. (1, tr.67)

Sp2: @ Enormously. They take nearly a thousand

Ho vuwot song an toan chu?
(Ho da vuot song) Mot cach phi thuong. Ho
da lay di gan mot nghin tu nhan.

O vi du (15), Sp2 ciing khong phéc lai ménh d& They crossed the river 43 duoc nhic dén trong
cau hoi. Véi dang tinh Iugc ménh de trong hoi thoai, viéc dua vao viéc phan tich lugt 161 d€ lam rd

nhitng thong tin da bi tinh lwoc 1a diéu quan trong.

Tinh lugc dong tir 1 hién twong phd bién chi sau tinh luge ménh dé. Hién tuong niy thudong xut
hién trong luot dap 101, xuat hién sau cac trg dong tir tinh thai nhu do, can, will, should.

Vi du (16), cum dong tur tell her da bi lugc bo sau trg dong tir will.

Sp1: Will you tell her how sorry I am?
SP2: Yes, I will 0. (1, tr.45)

Hay noi voi co ay la toi xin loi nhé?
Vang, toi sé (ndi voi co ay).

Vidu (17):

Spl: “Please move the knee,” said the bearded
doctor.
Sp2:Lcant @. (1,tr.94)

“Hay chuyén dong dau goi di”’, vi bdc s7rdu quai
non noi. ) ) o
T6i khong thé (chuyén dong dau goi).

Ovidu (17), cum dong tur move the knees bi lugc bo sau can t. Viéc luge bo nay khién cho cau tra 101 tu
nhién hon va loai bo nhiing y€u to khong can thiét trong giao tiép do da dugc nhac dén ngay trude do.

Tinh lugc danh tir khong thuong duoc tac gia sir dung trong cac hoi thoai. Hién tuong nay cé thé
dugc danh dau bdi nhom tir dinh lugng xac dinh (three, four) hodc khong xac dinh (some, any).

Vi du (18): danh tir eggs da dugc nhic dén ¢ lugt 1oi ciia Spl nén da bi loai bo trong lugt 15i cua

Sp2 va Sp3.

Spl: How many eggs for the gentleman?
Sp2: Three 0.

Sp3. Take four O, darling. (1, tr.247)

Quy 6ng day ding mdy qua trimg?
Ba (qua trimg).
Goi bon (qua trieng) di, em yéu.
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Vidu (19):
Spl: Why didn't you ask me for a glass? Tai sao anh khong moi em mot ly? )
Sp2: I thought maybe you wouldn t let me have it. | Anh nghi co thé em sé khong dong y dé anh uong.
Spl: I'd have had some O. Em c6 mang theo mot it (ruou) day.
Sp2: You're a fine girl. (1, tr.88) Em dung la cé6 gdi tot.

O vi du (19), mac du khong nhéc dén viée uéng ruou nhung dya vao ngit canh cua hoi thoai,
nguoi doc co thé xac dinh dugc danh tir bi luge bo sau some & day chinh la wine. Nhu vay, viéc xac
dinh yéu t6 bi tinh luoc ¢6 thé dya vao cac luot 101 phia trude, ciing c¢6 thé bang cach suy ludn tir cac
ttr vung lién quan trong hoi thoai.

V& mit chirc ning, hién tuong tinh lugc va thay thé duoc sir dung voi tan suit kha cao trong cac
hoi thoai nham loai bo su trung 13p, rudm ra vé mit thong tin. Dac biét trong céc tac pham cua Ernest
Hemingway, v6i dic trung ngon ngit ngan gon, cd dong, tac gia thuong wu tién sir dung tinh luoc va
thay thé trong mot chudi hoi thoai noi ma trong cu tra 16i moi thir déu dugc luoc bo, trir thanh phan
mang thong tin. Hién twong tinh luoc va thay thé xut hién day dic trong cac lugt 11 khién cho hoi
thoai c6 nhiéu khoang tréng ma ngudi doc phai dua vao ngir canh dé suy luan va tu duy. Viée st dung
cac phuong tién lién két nay khién cho cac hoi thoai vin hoc tré nén chat che va gan giii nhit v4i ngon
ngilr giao tiép thuong ngay. Hemingway dugc coi 1a bac thay vé xay dung hoi thoai khi nhimg doan hoi
thoai xudt hién trong cac tac pham cuia 6ng ludn ngan gon, tyr nhién nhung van dam bao day du thong
tin va c6 chirc nang truyén tai cam xiic.

3. Két luan

Phuong tién lién két dwoc Ernest Hemingway st dung voi tan suat kha cao trong cac hoi thoai ciia
tiéu thuyét A Farewell to Arms nham dam bao sy t6i gian vé tir ngir cling nhu tinh chan thyc, sinh dong,
mang 4m hudng ctia ngdn ngir giao tiép doi thuong. Nhin chung, cac phép lién két déu c6 thé dwoc nhan
dang trong phan tich hdi thoai do cac phuong tién lién két thuong co cau tao rd rang va vi tri nhat dinh
trong tong thé ngit phap cia cau. Trong phép thé ménh dé, cac tir so va not thudng duoc sir dung dé thay
thé ménh d& khang dinh va ménh dé phu dinh. Phép thé danh tir thuong sir dung nhitng tir ngit nhu one
(s it), ones (sb nhiéu), others. Trong phép thé dong tir, dong tir do co vai trod lién két trong cac ciu trac
hoi - dap & dang c6 - khong. Phép tinh lugc ciing ¢6 thé duoc xem 1a mot phép thé trong d6 yéu to thay
thé 1a zero. Trong tinh lugc danh tir, s tir, tir chi luong bat dinh déu c6 thé ddm nhan chirc nang chinh td
trong cum danh ngir tinh lugc. Trong tinh lugc dong tir, dong tir thuong dugc luge bd sau cac trg dong
tir tinh thai nhu may, should, can ... Tinh luoc ménh dé 12 hién twong phd bién nhét trong cac hoi thoai
duogc khao sat, thuong ding sau cac cau tra 161 Yes/ No & luot 161 dap. Bang hién tuong thay thé va tinh
lugc, Hemingway da xay dung nhiing nhan vat rat “kiém 161" nhung lai tao ra nhiing hdi thoai rat tyu
nhién, chan thuc, séng dong. Ngon ngir hoi thoai dugc cAu thanh chu yéu tur cau don voi cac hién tuong
thay thé va tinh lugc cac thanh phéan khién hdi thoai giita cac nhan vét ngén gon, stc tich, chan that nhu
thé dang dién ra trudc mat ngudi doc. Phai ching chinh nhimg dic diém doc déo nay da khién cho cac
tac phdm cua Hemingway ludn c6 sirc sdng 1au bén trong long ban doc trén toan thé gidi.
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